FOREWORD

The Ministry of the Interior administers the internal affairs of the Republic of China. These functions involve an extensive business concerning population, land, construction and planning administration, conscription administration, social welfare, local systems, social order, and disaster prevention and so on with particular emphasis on fundamental human rights. 
Social peace and public order, fire and disaster mitigation, social welfare, and townscape renaissance are the 4 dimensions of MOI’s administration for the long-term development of Taiwan.

1. Social peace and public order

The Police Administration Optimization Program is underway and the Fight Crime Policy has been promoted to enhance criminal investigation efficiency. The training and consolidation of a counterterrorism force called Special Security Forces have been completed to take charge of cases involving serious crime and counterterrorism missions with reinforced training and state-of-the-art weapons and equipment. The concept of Police Service CIS to sell protection and services like a 24-hour convenience store has also been introduced to recall the public trust and respect for the police.

2. Fire and disaster mitigation

To minimize harm and death to people is the primary target of disaster mitigation. Information on areas at risk has been obtained in order to reduce casualties by executing forced evacuations in the event of typhoon or flood alert. Disaster prevention propaganda has been distributed to improve awareness of fire safety. Disaster rescue centers in northern, central and southern Taiwan under the central disaster response center have been planned, and sites have been selected and needed software has been allocated.

3. Social welfare

To establish a balanced and fair social welfare policy is our goal. In response to the rise of the aging population in Taiwan, the Long-term Care System Planning Team has been formed to plan the service system, financial system, resource management, and laws and regulations related to long-term care. In the future, the focus will be changed to community-based care in order to provide financial support and care for the aged by combining civilian resources. Based on the spirit of creating value for multiple social cultures, government and social resources have been integrated and a wide range of care and guidance policies have been introduced to provide fair treatment of foreign brides and Chinese spouses and their children (part of the second generation of “new Taiwanese”) in order to create a harmonious new society and new civilization. Thirdly, children and youth welfare policies have been promoted vigorously and publicity of the “113” domestic violence hotline has been reinforced.

4. Township landscape
The township landscape aims at “providing a living environment conforming to the human dignity”; i.e. symbiosis with the environment in order to create a safe, comfortable, culturally unique environment with beautiful landscape, suitable for human habitation, rife with boundless life. In maintaining a balanced development in districts, special care has paid to reinforce slowly developed districts. At the same time, cultural guidance mechanisms have been planned to develop sustainable development mechanisms and to achieve the goal of homeland planning.

To be a guard who really concerns citizens is the administration vision of MOI. Therefore, we spare no pain to create a quality living environment, which is free from threats, encourages citizen participation, and provides convenient services and sustainable development. In addition, this Ministry is now informing everyone throughout all walks of life about its accomplishments, which systematically advocate complete local governmental systems and also election systems, the implementation of the fundamental civil rights of our people and the strength of management of relics. This Ministry will completely replace current ID cards with a new national identification card and also will maintain the strength necessary to take care of foreign spouses and migration affairs guidance. We are also promoting the required economics and life security measures to care for weak groups, in addition to establishing child care services and community babysitter support systems. It is also our policy to establish a care-giving service system for our senior citizens, to strengthen disabled citizen’s welfare services, to enhance women’s rights and to strengthen preventive measures against sexual assaults and domestic violence. We are also operating satellite technologies to manage and supervise our national territory, accelerate the measurement of ROC national territory to establish complete cadastral measurements, finishing administrative area adjustments and establishing a benchmark land valuation system. This Ministry is implementing a sound alternative military service system and draft procedures, and we are also maintaining the fundamental rights of alternative draftees and their relative. It is also our policy to promote our nation’s ability to prevent crimes, to create and to maintain a community public security system and to ensure the safety and flow of traffic. We are also reinforcing township construction improvements. We are specifically accelerating the implementation of green building work and building technology research. We in addition are also promoting local government’s abilities to handle fire disasters and also promoting disaster management mechanisms among various administrative agencies. This Ministry is also reinforcing implementation of safety management for public hazardous materials, firecrackers and fireworks. In addition, we have enhanced supportive actions against aerial fires, disasters and various other emergencies. We have established a complete information system regarding national territory and have also provided an Internet examination and security system regarding IDs. All of these efforts are aimed not only at improving democracy and balancing local developments within this country but also at increasing people’s welfare, maintaining social order and finally at improving people’s living standards.

Looking at the past, we have, by dint of strong efforts, achieved our internal domestic goals and our targets. Looking to the future, we will promote the MOI’s mission by continuing this tradition and making continual improvements and innovations. Furthermore, we will follow the trend of “small but efficient government”, introduce concepts of enterprise marketing, and to apply creative concepts to create a safe, healthy and sustainable society of mutual trust and welfare, in order to enforce in administration the idea of “symbiosis and harmony” proposed by the prime minister, to let our accomplishments reflect in the improvement of living quality, and to share these with all citizens. We hope that the public can express their opinions and provide support, so that we can make continual improvements to our administration.
In order to further people’s understanding of the functions of this Ministry, we have, in accordance with the latest statistical information available, compiled this publication titled “An Outline of Interior Affairs, Republic of China”. Its contents are focused on exactly how various parts of our government and society execute their daily functions. We are also including various concise statistical tables and figures within this publication to provide a clear picture of the Republic of China. Because this editing function is extremely rigorous and time consuming, it still remains difficult to avoid errors despite the best efforts of all of my colleagues. We welcome your comments and corrections to serve as guidelines for future tasks. 
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